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POLTI VAPORETTO
SV440_ DOUBLE
POLTI VAPORETTO
SV450_ DOUBLE

POLTI VAPORETTO
SV460_ DOUBLE

MALÝ KULATÝ KARTÁČ S MOSAZNÝMI ŠTĚTINAMI

MALÝ ČERVENÝ KULATÝ KARTÁČ S NYLONOVÝMI ŠTĚTINAMI

Flexibilní parní hadice

FILTR NA VODNÍ KÁMEN

jen  SV460_DOUBLE

jen SV450_DOUBLE
jen  SV460_DOUBLE

jen  SV460_DOUBLE

jen SV450_DOUBLE 

jen SV440_DOUBLE

jen  SV460_DOUBLE

jen SV460_DOUBLE

Kulatý nástavec

Kulatý nástavec malý

Nástavec na koncentraci páry

Nástavec na úzká místa

Podlahový hadřík
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Volitelné příslušenství je v prodeji u všech nejlepších prodejců domácích spotřebičů, v autorizovaném
servisním středisku Polti nebo online na www.polti.cz

PAEU0336

PAE U0 3 44

PAE U0 285

PAE U0 282

PA EU0 3 32

FRESCOVAPOR

6 návleků

SADA 2 FILTRŮ VODNÍHO
KAMENE

SADA 3 RŮZNÝCH ŠTĚTCŮ

SADA 2 UTĚREK Z MIKROVLÁKNA

BALENÍ 2 LAHVIČEK DEODORIZÉR (2 x 200 ml))

OPTIONAL



VÍTEJTE VE SVĚTĚ
VAPORETTO POLTI

PARNÍ MOP POLTI'S 2 V 1 S INTEGROVANÝM PŘENOSNÝM ČISTIČEM JSOU IDEÁLNÍM
ŘEŠENÍM PRO ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCI DOMÁCÍCH POVRCHŮ: ZABÍJEJÍ 99,9 %
CHOROBOPLODNÝCH ZÁRODKŮ A BAKTERIÍ A ODSTRAŇUJÍ JE BEZ POUŽITÍ
CHEMICKÝCH ČISTICÍCH PROSTŘEDKŮ 

PŘÍSLUŠENSTVÍ PRO
VEŠKERÉ POTŘEBY

ZAREGISTRUJTE 
SVŮJ VÝROBEK

OFICIÁLNÍ YOUTUBE
KANÁL

Na našich webových stránkách
www.polti.co.uk a v dobrých

obchodech se spotřebiči
najdete širokou škálu

příslušenství pro zvýšení výkonu
a praktické aplikace

vaše spotřebiče, aby byl úklid
domácnosti ještě snazší. 

Chcete-li zkontrolovat
kompatibilitu příslušenství s

vaším spotřebičem, vyhledejte
kód PAEUXXXX uvedený vedle

každého příslušenství.
Pokud si přejete kód

příslušenství
koupit není uvedeno v tomto

dokumentu, kontaktujte prosím
náš tým zákaznických služeb

pro více informací.

Navštivte naši webovou stránku
www.polti.co.uk nebo zavolejte
našemu oddělení zákaznického

servisu pro registraci vašeho
produktu. Ukážeme vám

účinnost přírodního a
ekologického využití páry jak při
žehlení, tak při úklidu, s mnoha

videi o produktu Polti Vaporetto
a všech ostatních produktech

od Polti. Můžete využít speciální
uvítací nabídky, v účastnících se
zemích, a být v obraze se všemi
nejnovějšími zprávami od Polti,

stejně jako zakoupit
příslušenství a spotřební
materiál. Přihlaste se k

oficiálnímu kanálu, abyste
zůstali informováni o našich

videích!
POZOR: Bezpečnostní

upozornění jsou uvedena pouze
v tomto manuálu.

Zaregistrujte svůj produkt.
Navštivte naši webovou stránku
na oficiálním YouTube kanálu:
www.youtube.com/poltispa.

http://www.polti.co.uk/
http://www.youtube.com/poltispa


BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
DŮLEŽITÁ OPATŘENÍ PŘI POUŽÍVÁNÍ! 

UPOZORNĚNÍ! PŘED POUŽITÍM PŘÍSTROJE SI PEČLIVĚ
PŘEČTĚTE VŠECHNA UPOZORNĚNÍ A POKYNY V TOMTO
MANUÁLU A NA SAMOTNÉM PŘÍSTROJI.

Společnost Polti S.p.A. odmítá veškerou odpovědnost za
jakýkoli nehodu vyplývající z nesprávného použití tohoto
přístroje.
Správné použití produktu je uvedeno pouze v tomto návodu 
k obsluze.
Jakékoliv použití, které není v souladu s těmito pokyny, zruší
záruku.

BEZPEČNOSTNÍ SYMBOLY:

UPOZORNĚNÍ: Vysoká teplota. Nebezpečí popálení!
Pokud je na přístroji zobrazeno, nedotýkejte se, protože
některé části mohou být velmi horké.

UPOZORNĚNÍ: Pára. Nebezpečí popálení!

Tento přístroj dosahuje velmi vysokých teplot. Nesprávné
použití zařízení může způsobit popáleniny.
• Nikdy nerozkládejte nebo neprovádějte údržbu přístroje jinak
než je uvedeno v tomto návodu. V případě poruchy nebo
selhání se nepokoušejte přístroj opravit sami. Nesprávné
použití nebo nedodržování pokynů zde uvedených může vést
k vážným nehodám. Vždy kontaktujte autorizovaná servisní
centra.
• Tento přístroj nesmí být používán, pokud byl upuštěn, pokud
jsou viditelné známky poškození nebo pokud uniká.
• Před naplněním nádrže/kotle vodou musí být zástrčka
vytažena ze zásuvky.
• Přístroj musí být odpojen ze zásuvky po použití a před dalším
použitím.



Provádění uživatelské údržby na přístroji.

•Tento přístroj mohou používat osoby s omezenými fyzickými,
senzorickými nebo duševními schopnostmi nebo
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud byly poučeny nebo
instruovány o bezpečném používání přístroje a rozumí rizikům
spojeným s jeho použitím. Na děti musí být dohlíženo, aby se
předešlo jich hraní si s přístrojem. 

• Při zapnutí nebo chlazení přístroje udržujte přístroj mimo
dosah dětí.
 
• Udržujte veškeré části balení mimo dosah dětí; nejsou to
hračky. Plastový pytel udržujte mimo dosah dětí: nebezpečí
udušení. 
• Přístroj by neměl být ponechán bez dozoru, když je připojen k
elektrické síti. 
• Pára by neměla být směrována na zařízení obsahující
elektrické součástky, jako je vnitřek trouby. 
• Tento přístroj je určen výhradně pro domácí použití v
interiéru. Aby se snížilo riziko nehod, včetně požárů, úrazů
elektrickým proudem, osobních zranění a popálenin, jak
během používání, tak během přípravy, údržby a skladování,
vždy dodržujte základní opatření uvedená v tomto návodu.

RIZIKA SPOJENÁ S NAPÁJENÍM – ELEKTRICKÝM ÚRAZEM 
• Zemnící systém a vysoce citlivý proudový chránič s
magnetotermickým vypínačem pro váš domácí systém
zaručují bezpečné používání elektrických spotřebičů. Proto pro
svou vlastní bezpečnost zkontrolujte, zda elektrický systém, ke
kterému je přístroj připojen, splňuje platné zákony. 

• Nepřipojujte přístroj k síti, pokud napětí neodpovídá napětí
domácího elektrického obvodu v použití. 

• Nezatěžujte zásuvky adaptéry a/nebo transformátory. Připojte
produkt pouze do jedné zásuvky s proudem kompatibilním s
dodávanou zástrčkou.



• Elektrické prodlužovací kabely, které nejsou vhodné pro
elektrický výkon nebo které nesplňují platné zákony
nepoužívejte. Mohou se přehřívat a mohou vést k zkratu,
požáru, výpadku proudu nebo poškození zařízení. Používejte
pouze prodlužovací kabely, které jsou certifikovány, vhodné
pro elektrický výkon, podporující 16 A a uzemněné.
• Před vytažením zásuvky vždy vypněte přístroj pomocí
přepínače VYP./ZAP.
• Při vyjímání zásuvky z elektrické zásuvky nevlečte za
napájecí kabel, ale držte přímo zásuvku, abyste zabránili
poškození zásuvky i kabelu.
• Před připojením přístroje k elektrické síti a před použitím
úplně rozvijte kabel z kabelového navíječe (pokud je
přítomen). Vždy používejte produkt s úplně rozvinutým
kabelem. • Neodizolovávejte nebo nezaškrcujte kabel a
nevystavujte jej namáhání (otáčení, stlačení nebo
natahování). Udržujte kabel vzdálený od horkých a/nebo
ostrých povrchů a prvků. Vyvarujte se přivření kabelů ve
dveřích a oknech. Nepřetahujte kabel přes rohy. Vyvarujte se
šlapání na kabel. Nenavíjejte napájecí kabel kolem přístroje,
zejména pokud je přístroj horký. Nepokládejte přístroj na
vrchol napájecího kabelu, to může být nebezpečné.
• Neprohazujte zástrčku na napájecím kabelu.
• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn
výrobcem, jeho autorizovaným servisem nebo obdobně
kvalifikovanými osobami, aby se předešlo všem možným
rizikům. Nepoužívejte produkt, pokud je napájecí kabel
poškozen.
• Nepoužívejte přístroj naboso a/nebo s mokrým tělem nebo
nohama.
• Nepoužívejte ve vodních nádržích obsahujících vodu.
Nepoužívejte přístroj poblíž nádob plných vody, např. dřezů,
van a bazénů.
• Nikdy neponořujte čistič do vody nebo jiných tekutin.



RIZIKA PŘI POUŽÍVÁNÍ PRODUKTU – ÚRAZY/POPÁLENINY

• Přístroj by neměl být používán na místech, kde hrozí
nebezpečí výbuchu nebo v přítomnosti toxických látek.
• Nikdy nelijte do nádrže toxické látky, kyseliny, rozpouštědla,
čisticí prostředky, korozivní látky a/nebo exploziva nebo
parfémy.
• Do nádrže nalejte pouze vodu nebo vodní směs uvedenou v
kapitole "KTEROU VODU POUŽÍT".
• Nepřivádějte páru na toxické látky, kyseliny, rozpouštědla,
čisticí prostředky nebo korozivní látky.
• Nepřivádějte páru na výbušné prášky nebo kapaliny,
uhlovodíky, otevřené plameny a/nebo extrémně horké
předměty.
• Manipulaci a odstranění nebezpečných látek proveďte podle
pokynů výrobců těchto látek.
• Výrobek neumisťujte poblíž zdrojů tepla, jako jsou krb,
sporáky a trouby.
• Přístroj neumisťujte poblíž elektromagnetických polí, jako
jsou indukční plotýnky.
• Po skončení použití přístroje navíjejte kabel.
• Nezakrývejte otvory a mřížky na přístroji.
• Nepřivádějte páru na žádnou část těla lidí nebo zvířat.
• Nepřivádějte páru na oblečení, když je na sobě.
• Tkaniny, koberce a látky, které byly vystaveny hluboké páře,
dosahují velmi vysokých teplot, přes 100°C. Počkejte několik
minut a ověřte, že se ochladily, než s nimi manipulujete.
Vyvarujte se tedy kontaktu s kůží, pokud byly právě vystaveny
páře.



UŽIVATELSKÉ INFORMACE

SPRÁVNÉ POUŽITÍ PŘÍSTROJE JAKOU VODU POUŽÍT

SV440/450/460_DOUBLE: 
dvě výrobky v jednom

1. PŘÍPRAVA PŘENOSNÉHO PARNÍHO
ČISTIČE

Polti Vaporetto SV440/450/460_DOUBLE je určen
pro vnitřní domácí použití k čištění a dezinfekci
tvrdých podlah, laminátů, PVC, dlaždic,
zapečetěného mramoru, pracovních ploch a
kuchyňských a koupelnových povrchů a k čištění
a osvěžení látek, koberců a kobercových podlah.
Přečtěte si tyto instrukce pečlivě a uschovejte je.
Tento manuál je také k dispozici na webové
stránce www.polti.cZ¨z
Nenechávejte přístroj vystavený povětrnostním
vlivům.
Společnost POLTI S.p.A. si vyhrazuje právo
provádět estetické, technické a konstrukční
změny, které považuje za nutné, bez
předchozího upozornění. Před opuštěním naší
továrny jsou všechny naše produkty důkladně
testovány. To je důvod, proč váš Polti Vaporetto
může obsahovat nějakou reziduální vodu v
nádrži.
Správné použití produktu je uvedeno pouze v
tomto návodu k obsluze. Jakékoliv jiné použití
může poškodit přístroj a zrušit záruku.

Na základě evropské směrnice 2012/19/EU,
týkající se elektrických a elektronických
spotřebičů, tento přístroj nesmí být likvidován
s domovním odpadem, ale musí být odeslán
na oficiální sběrné místo. Tento přístroj
splňuje směrnici EU 2011/65/EU.

1.1 Vyjměte přístroj z obalu a zkontrolujte, zda je
výrobek nedotčený a zda jsou všechny díly
součástí.
1.2 Vyjměte nádrž s vodou z přístroje stisknutím
horního tlačítka a vytáhněte ji ven.
Otevřete víčko nádrže tím, že jej vytáhnete ven a
poté naplňte nádrž vodou.

Polti Vaporetto SV440/450/460_DOUBLE byl
navržen tak, aby fungoval s běžnou středně
tvrdou vodou o teplotě mezi 8°C a 20°C. Pokud
voda obsahuje mnoho vodního kamene, použijte
směs složenou z 50 % běžné vody a 50 %
demineralizované vody, která je běžně k dostání. 
Varování: Poučte se o tvrdosti vody na
technickém oddělení vaší městské radnice nebo
místního dodavatele vody.
Pravidelně vyměňujte filtr na vodní kámen, jak je
uvedeno v oddílu 14.
Nikdy nepoužívejte destilovanou vodu,
dešťovou vodu ani vodu obsahující přísady
(např. škrob, parfémy), nebo vodu
produkovanou jinými domácími spotřebiči,
odvápňovači vody nebo filtrujícími džbány.
Nepřidávejte chemikálie, přírodní látky,
detergenty nebo látky odstraňující vodní kámen
atd.

Polti Vaporetto SV440/450/460_DOUBLE je
praktický spotřebič, který zahrnuje dva produkty
v jednom, protože může být použit jako parní
mop/podlahový čistič a jako přenosný parní
čistič.
Může provádět několik čisticích funkcí a
ošetřovat až 15 různých povrchů: podlahy s
různými povrchovými úpravami (dlaždice,
kamenina, mramor, parkety), koberce a
kobercové podlahy, pracovní plochy kuchyně,
odsavače par, koupelny, kohoutky, spáry, okna a
zrcadla, čalounění (pohovky, křesla, matrace,
polštáře, interiéry aut), vnitřní dveře a skříňové
dveře, radiátory a rolety, záclony a oblečení,
zelené rostliny.
Testy provedené třetí stranou, nezávislou
laboratoří, potvrzují, že parní mop Polti zabíjí a
odstraňuje 99,9 % bakterií a mikrobů, je-li
používán podle pokynů uvedených v tomto
návodu s montovaným mikrovláknovým
hadříkem a po dobu nepřetržitého provozu 30
sekund.

Symbol přeškrtnutého koše na přístroji
naznačuje, že na konci jeho užitné životnosti
musí být produkt likvidován odděleně od
ostatního odpadu. Proto musí uživatel na
konci životnosti předat přístroj na vhodné
sběrné místo pro elektroodpad nebo podle
platné legislativy v zemi zanechat použitý
přístroj u distributora při nákupu nového
produktu k jeho nahrazení. Správné oddělené
sběrové podmínky usnadňují následné
recyklaci, zpracování a ekologicky
kompatibilní likvidaci přístroje, což přispívá k
prevenci negativních dopadů na životní
prostředí a lidské zdraví a podporuje recyklaci
materiálů, ze kterých je produkt vyroben.
Nezákonné odstranění majitelem může mít za
následek sankce stanovené platnou
legislativou.



3. PŘIPOJENÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ

Příslušenství lze připojit přímo k přenosnému
parnímu čističi nebo k pružné hadici pro větší
volnost pohybu.
3.1 Pro připojení příslušenství přímo k
přenosnému parnímu čističi je stačí vložit a
otáčet, dokud nezacvaknou.

Nevkládejte do nádrže žádné další látky ani
přísady. 

Zavřete víčko nádrže a znovu ji připevněte k
přístroji. Tuto operaci provádějte vždy s
odpojeným napájecím kabelem od zásuvky.

1.3 Přístroj je připravený v režimu přenosného
parního čističe.

2.1 Připojte přenosný parní čistič ke kartáči tak,
aby se kolíček na mopu shodoval s otvorem na
přístroji.
2.2 Vložte trubku s rukojetí do speciálního
otvoru na přístroji a ujistěte se, že kolíček na
trubce je zarovnán s otvorem na přístroji. Pro
vyjmutí stiskněte tlačítko umístěné na nádrži a
vytáhněte nahoru.
2.3 Modely Polti Vaporetto SV440/450_Double
jsou vybaveny vestavěným dávkovačem,
umístěným za podlahovým kartáčem, určeným
výhradně pro použití s Frescovaporem,
přírodním dezinfekčním prostředkem, který
kromě příjemné vůně také odstraňuje nelibé
zápachy. Frescovapor není součástí balení a je
prodáván samostatně. Pro použití Frescovaporu
postupujte podle popisu v oddílu 12.
2.4 Rozvijte napájecí kabel úplně a připojte jej do
vhodné zásuvky (5) s uzemněním. Vždy
používejte produkt s úplně rozvinutým kabelem.
Indikátor napájení se rozsvítí (červená) kolem
knoflíku pro nastavení páry (6). Počkejte, dokud
se nerozsvítí indikátor "připraveno k páře" (asi
15 sekund, zelená). V tomto okamžiku je přístroj
připraven k použití.
Před zahájením čištění párou je dobrou praxí
předem zamést nebo vysát podlahu nebo
povrch, který má být čištěn.

3.2 PŘÍSTROJ S PRUŽNOU HADICÍ
Pro připojení pružné hadice k přenosnému čističi
nejprve připojte adaptér k čističi, poté připojte
pružnou hadici k adaptéru a otočte ji ve směru
hodinových ručiček, dokud neuslyšíte kliknutí.
Pro odpojení pružné hadice z adaptéru stáhněte
páčku umístěnou na spojení hadice a otočte ji ve
směru proti směru hodinových ručiček.
Pro připojení různých příslušenství k pružné
hadici nejprve připevněte trysku k trubce.

Před použitím přístroje na citlivých površích se
ujistěte, že oblast v kontaktu s povrchem je bez
cizích těles, které by mohly způsobit poškrábání.

Před začátkem čištění párou je dobré praxí
nejprve podlahu zamést nebo vysát.
Ujistěte se, že byly dodrženy body v oddílech 1 a
2.
5.1 Připevněte dodaný hadřík ke kartáči. Pro
usnadnění připojení má hadřík systém snadného
zamykání/uvolňování, abyste se nemuseli ohýbat
a používat ruce. Stačí položit čisticí stranu
hadříku na podlahu a položit kartáč nahoře (11).
5.2 Nastavte intenzitu páry otáčením ovládacího
knoflíku (10); pro tento typ povrchu
doporučujeme střední úroveň páry.
5.3 Uvolněte kartáč přístroje nakloněním dozadu
a použijte nohu, poté stiskněte tlačítko páry (12)
na rukojeti a začněte čistit pohybem kartáče tam
a zpět. Pro zastavení proudu páry uvolněte
tlačítko páry.
5.4 Kartáč má flexibilní spoj, který umožňuje

Můžete optimalizovat proud páry pomocí
ovládacího knoflíku páry (10). Zvýšit proud páry
můžete otáčením ovládacího knoflíku ve směru
hodinových ručiček. Otáčením ve směru proti
směru hodinových ručiček snižujete proud páry.
Zde jsou některé návrhy pro volbu úrovně
proudu páry:
- Maximální úroveň: pro odstranění vodního
kamene, skvrn a tuku;
- Střední úroveň: pro čištění oken, podlah a
čištění a osvěžení koberců a koberců;
- Minimální úroveň: pro čištění parket a
laminátu, jemných tkanin, čalounění, pohovek a
matrací atd. a pro odparování rostlin.

2. PŘÍPRAVA PRO POUŽITÍ PARNÍHO
MOPU

3. PŘIPOJENÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ 

5. ČIŠTĚNÍ PODLAH

4. NASTAVENÍ PÁRY



Snadno čistěte rohy a hrany nábytku a stěn
pomocí kartáče. 
Během čištění je možné zasunout napájecí
kabel do horního háku, abyste se vyhnuli
možnému překážení (13).

Kartáč má štětinky zabudované do zadní strany
(14), ideální pro odstranění nejtvrdšího
nečistoty. Pro použití vraťte rukojeť do svislé
polohy, zajištěním kartáče, pak nakloňte,
dokud se štětinky nedotýkají podlahy, a setřete
nečistotu.

Před odstraněním hadříku z kartáče počkejte
několik minut, aby se hadřík ochladil. Poté
položte nohu na symbol související s šipkou
hadříku a vytáhněte parní mop nahoru.

VAROVÁNÍ: Nepoužívejte přístroj bez hadříku.
VAROVÁNÍ: Pro další bezpečnost proveďte před

použitím test dodávky páry na skrytém místě,

nechte vyčištěnou část vyschnout, abyste zajistili,

že nedošlo ke změně barvy nebo deformaci.

VAROVÁNÍ: Před čištěním látek párou si vždy
přečtěte pokyny výrobce a vždy proveďte test na
skryté oblasti nebo na vzorku materiálu. Nechte
vyčištěnou oblast vyschnout, abyste se ujistili, že
nedošlo ke změně barvy nebo deformaci.
Ujistěte se, že byly dodrženy body v oddílech 1 a
2.

6.1 Vložte kartáč s připojeným hadříkem do
speciálního rámu tak, aby mohl klouzat po
povrchu (15).

6.2 Nastavte intenzitu páry otáčením ovládacího
knoflíku (10); pro tento typ povrchu
doporučujeme střední úroveň páry.

6.3 Uvolněte kartáč přístroje nakloněním dozadu
a použijte nohu, poté stiskněte tlačítko páry (12)
na rukojeti a začněte čistit pohybem kartáče tam
a zpět. Pro zastavení proudu páry uvolněte
tlačítko páry.

Během čištění je možné zasunout napájecí kabel
do horního háku, abyste se vyhnuli možnému
překážení (13).

6.4 Pro odstranění rámu jednoduše položte
nohu na příslušný symbol a vytáhněte parní mop
nahoru.

VAROVÁNÍ: Při čištění skleněných povrchů
během chladného počasí předehřejte okna
začátkem vypouštění páry z vzdálenosti asi
50 cm od povrchu. Používejte pouze
přenosný parní čistič.
Ujistěte se, že byl dodržen oddíl 1.
Přístroj zapněte podle pokynů uvedených v
bodě 2.4 a připojte příslušenství podle
ukázky v oddílu 3.

7.1 Pro čištění oken a zrcadel důkladně
vypouštějte páru na povrch, abyste rozpustili
nečistoty.
Připojte malý kartáč na čištění oken k
přenosnému čističi nebo k trysce (tryska
může být připojena k pružné hadici pro
obtížně dosažitelné oblasti) a projděte
povrch, abyste odstranili nečistoty, aniž
byste vypouštěli páru.

7.2 Nastavte intenzitu páry otáčením
ovládacího knoflíku (10); pro tento typ
povrchu doporučujeme střední úroveň páry.

7.3 Pro čištění dlaždic připojte na malý
kartáč na čištění oken uzávěr (16) a přejeďte
přes povrch, vypouštějte páru (17),
stisknutím tlačítka páry přenosného čističe,
aby se odstranily nečistoty.

6. ČIŠTĚNÍ KOBERCŮ A BĚHOUNŮ

7. ČIŠTĚNÍ OKEN, ZRCADEL, OBKLADŮ

8. ČIŠTĚNÍ ČALOUNĚNÍ, KŘESEL,
POLŠTÁŘŮ (matrace, pohovky,
autointeriéry atd.)

VAROVÁNÍ: Před čištěním kůže nebo látek párou
si vždy přečtěte pokyny výrobce a vždy proveďte
test na skryté oblasti nebo na vzorku materiálu.
Nechte vyčištěnou oblast vyschnout, abyste se
ujistili, že nedošlo ke změně barvy nebo
deformaci. Používejte pouze přenosný parní čistič.
Ujistěte se, že byl dodržen oddíl 1.
Přístroj zapněte podle pokynů uvedených v bodě
2.4 a připojte příslušenství podle ukázky v oddílu
3.
8.1 Připojte malý kartáč na čištění oken k
přenosnému čističi nebo k trysce (tryska může být
připojena k pružné hadici pro obtížně dosažitelné
oblasti).
8.2 Připojte na malý kartáč uzávěr (16).
8.3 Nastavte intenzitu páry otáčením ovládacího
knoflíku (10); pro tento typ povrchu
doporučujeme minimální úroveň páry.
8.4 Stiskněte tlačítko páry (17) na rukojeti a
přejděte přes povrch.



10. ČIŠTĚNÍ NÁBYTKU A POVRCHŮ
NÁCHYLNÝCH K POŠKOZENÍ

9. ČIŠTĚNÍ KOUPELNÝCH ARMATUR,
FUG A KUCHYŇSKÝCH DESK, GRILU

11. OBECNÁ PRAVIDLA POUŽITÍ 

VAROVÁNÍ: Před čištěním látek párou si přečtěte
pokyny výrobce a vždy proveďte test na skryté
oblasti nebo na vzorku materiálu. 
Používejte pouze přenosný parní čistič.
Ujistěte se, že byl dodržen oddíl 1. 
Přístroj zapněte podle instrukcí uvedených v
bodě 2.4 a připojte příslušenství podle ukázky v
oddílu 3.
10.1 Připojte trysku k přenosnému čističi.
10.2 Nastavte intenzitu páry otáčením
ovládacího knoflíku (10); pro tento typ povrchu
doporučujeme střední úroveň páry.
10.3 Stiskněte a podržte tlačítko páry na rukojeti

(17) a směrujte proud páry na hadr.

Použijte pouze přenosný parní čistič.
Ujistěte se, že byl dodržen oddíl 1.
Přístroj zapněte podle pokynů uvedených v bodě
2.4 a připojte příslušenství podle ukázky v oddílu
3.
9.1 Připojte trysku k přenosnému čističi (tryska
může být připojena k pružné hadici pro obtížně
dosažitelné oblasti).
9.2 Připojte nejvhodnější příslušenství podle
potřeby:
   • tryska nebo koncentrátor pro obtížně
dostupné oblasti.
   • kulaté kartáče k odstranění zaschlé nečistoty.
   Pro model Polti Vaporetto SV460_Double jsou k
dispozici různě barevné malé kulaté kartáče
umožňující použití odlišné barvy pro každý
povrch nebo prostředí.
   • kulatý kartáč s mosaznými štětinami (přiložen
pouze u modelu Polti Vaporetto
SV450/460_Double) k odstranění nejtvrdších
zaschlých mastnot a nečistot (gril, kola
automobilu nebo motocyklu atd.).
   • příslušenství na fugy pro čištění mezi
dlaždicemi nebo odstranění nečistot z velmi
úzkých povrchů.
9.3 Nastavte intenzitu páry otáčením ovládacího
knoflíku (10); pro tento typ povrchu
doporučujeme maximální úroveň páry.
9.4 Stiskněte tlačítko páry (17) na rukojeti a

přejděte přes povrch.

VAROVÁNÍ: Nepřivádějte proud páry přímo na
povrchy.
10.4 Použijte hadřík předem vyčištěný párou k

čištění povrchu, vyhněte se dlouhodobému

používání ve stejném místě.

Směrujte páru přímo na skvrnu pod co
největším úhlem (nikdy svisle s ohledem na
čištěný povrch) a umístěte hadřík za skvrnou,
aby zachytil špínu, která byla "odfouknuta"
párou pod tlakem.
Pro tento povrch nastavte páru na minimální
úroveň.

11.3 O PEČI O ROSTLINY A ZVYŠOVÁNÍ
VLHKOSTI MÍSTNOSTI
K péči o domácí rostliny odstraňte prach z listů
pomocí páry. Použijte přenosný parní čistič s
připojenou pružnou hadicí, abyste snadno
směrovali proud páry (viz oddíl 3 pro
připojení). Směrujte páru na povrch ve
vzdálenosti minimálně 50 cm, nastavte páru na
minimální úroveň.

Rostliny lépe dýchají a budou čistší a jasnější. 

Páru můžete také použít k osvěžení prostor,

zejména těch, které navštěvují kuřáci.

VAROVÁNÍ: Před čištěním povrchu vždy proveďte
test na skryté části a sledujte, jak reaguje na
aplikaci páry.

11.1 OŽIVENÍ ZÁVĚSŮ A OPLÁŠTĚNÍ
Roztoči a prach lze odstranit závěsy a opláštění
párou přímo z přenosného čističe. Pára dokáže
odstranit zápachy a osvěžit barvy, což umožní
méně časté praní látky.
Pro tento povrch nastavte páru na minimální
úroveň.

11.2 ODSTRANĚNÍ SKVRN Z KOBEREČKŮ A
ČALOUNĚNÍ

VAROVÁNÍ: Pozor, pára!
Nebezpečí opaření!



13. HLADINA VODY

12. FRESCOVAPOR 

16. SKLADOVÁNÍ

14. VÝMĚNA FILTRU VODNÍHO KAMENE

15. VŠEOBECNÁ ÚDRŽBA

Úroveň vody je vždy viditelná díky průhledné
nádrži.
Když je voda v nádrži spotřebována, přestane se
uvolňovat pára.
Pro znovuspuštění provozu stačí znovu naplnit
nádržku vodou, jak je popsáno v oddílu 1.

VAROVÁNÍ: Tuto operaci vždy proveďte až poté,

co jste odpojili spotřebič ze zásuvky.

(produkt není součástí a je prodáván
samostatně) pouze pro modely Polti Vaporetto
SV440/450_DOUBLE
VAROVÁNÍ: Nikdy nepřidávejte Frescovapor do
vodní nádrže.
Frescovapor je osvěžovač vzduchu obsahující
přírodní látky. Navržen tak, aby se míchal se
párou, uvolňuje čerstvou vůni do každého
prostoru a díky své speciální složení dokáže
eliminovat nepříjemné pachy.

Při použití Frescovapor postupujte následovně:
- Odstřeňte krytka deodorantu umístěného na
podlahovém kartáči a naplňte ho
Frescovaporem (18).
- Zatáhněte kryt (18).
- Pro spuštění vypouštění deodorantu stiskněte
přepínač umístěný na kartáči do polohy „ON“,
aby se deodorant uvolnil. Stisknutím přepínače
zpět do polohy „OFF“ jej zastavíte (19).
Během vypouštění deodorantu se povrchy
mohou jevit mírně vlhčí, protože se Frescovapor
míchá s párou, která je vypouštěna. Aby se
přestalo vypouštět FrescoVapor, přesuňte
přepínač umístěný na kartáči do polohy OFF.
Přepínač řídí pouze vypouštění deodorantu,
který se mísí s párou. Neřídí množství páry. Pro
nastavení množství páry musíte použít regulátor
páry (10).

Obsah lahve Frescovapor 200 ml
Frescovapor je k dostání v obchodech se
spotřebiči, v autorizovaných servisních centrech
Polti nebo na webu www.polti.cz.

VAROVÁNÍ: Před použitím Frescovaporu na

čalounění, kůži, speciální látky a dřevěné

povrchy si přečtěte pokyny výrobce a vždy

proveďte test na skryté části nebo na vzorku

materiálu. Nechte zapařenou část vyschnout,

abyste se ujistili, že nedošlo ke změně barvy

nebo deformaci.

16.1 Vypněte spotřebič a odpojte jej od
elektrické sítě.

16.2 Úplně vyprázdněte nádržku s vodou, aby
nedocházelo k únikům.

16.3 Před odpojením utěrky od kartáče počkejte
několik minut, než se ochladí.

16.4 Ovijte napájecí kabel kolem speciálních
háčků na navíjení kabelu (22).
Před dalším použitím spotřebiče si pamatujte,
abyste napájecí kabel zcela odvázali. Horní háček
se otáčí o 180°, aby bylo možné rychle navinout
napájecí kabel.
VAROVÁNÍ: Neponechávejte spotřebič připojený

k napájecí síti s navinutým kabelem.

Zajistěte, aby byl spotřebič vypnutý a odpojený
od elektrické sítě.

Pro čištění vnější části spotřebiče použijte pouze
vlhký hadřík a vodu z kohoutku.
Všechny příslušenství lze čistit pod tekoucí
vodou a zajistěte, aby byla před dalším použitím
zcela suchá. Po použití kartáčů doporučujeme
nechat štětinky vychladnout ve své přirozené
poloze, abyste předešli jakémukoli deformování.

Nepoužívejte žádné druhy čisticích prostředků.
Přiložené utěrky lze vyprat podle pokynů
uvedených na etiketě.

Polti Vaporetto SV440/450/460_DOUBLE má filtr
obsahující speciální pryskyřice schopné zastavit
vodní kámen a prodloužit životnost vašeho
produktu. 
Doporučujeme, aby byl filtr vyměňován 3krát
ročně.
14.1 Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
14.2 Odstraňte nádržku s vodou ze spotřebiče
stisknutím horního tlačítka a vytáhnutím ji ven
(1).
14.3 Jemně zvedněte háček a odstraňte starý filtr
(20).
14.4 Umístěte nový filtr, jemně ho zasuňte a
ujistěte se, že je perfektně zasunut (21), poté
znovu umístěte nádržku s vodou.
Filtry na vodní kámen jsou k dostání ve všech
předních prodejcích domácích spotřebičů, v
autorizovaných servisních centrech a online na
www.polti.cz.



17. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Nevychází pára.

P ROBLEM

Přístroj bez elektřiny.

Spotřebič je zapnutý, 
ale uvolňuje málo páry.

Spotřebič uvolňuje příliš
mnoho vody na podlahu.

Dezinfekční prostředek
Frescovapor se nepouští při
použití páry. (pouze pro modely
Polti Vaporetto
SV440/450_DOUBLE).

PŘÍČINA

No power.

Došla voda.

Spotřebič je vypnutý.

Volba deodorantu je v
poloze VYPNUTO.

Frescovapor je vyčerpán.

Uživatel musí podle potřeby zastavit vypouštění Frescovaporu, aby snížil vlhkost páry, protože se
ten se míchá s párou, čímž se vypouštěná pára stává pro některé povrchy příliš vlhkou. (pouze
pro model Polti Vaporetto SV440/450_DOUBLE).

Pokud problémy přetrvávají nebo nejsou výše uvedeny, kontaktujte prosím autorizované
servisní centrum společnosti Polti (www.polti.cz pro aktualizovaný seznam) nebo kontaktujte
zákaznickou podporu.

 ŘEŠENÍ

Zkontrolujte, zda byl spotřebič připojen

 k elektrické síti, jak je uvedeno v části 1.

Odpojte spotřebič od elektrické sítě,

naplňte nádržku vodou a počkejte

přibližně 15 sekund, poté zapněte a

znovu použijte spotřebič.

Otočte knoflíkem pro nastavení páry pro

zvýšení průtoku.

Snížte průtok páry na minimum. Pokud je

to nutné, přechodně zastavte výdej páry,

zatímco budete nadále kartáčovat povrch.

Přepněte na ON.

Naplňte rozprašovač Frescovapor.

Pára je nastavena na
minimální úroveň.

Otočením voliče nastavení
páry na maximální
úroveň.



ZÁRUKA

Tento spotřebič je určen pouze pro domácí
použití a záruční doba dvou let počíná běžet ode
dne zakoupení proti jakýmkoli vadám
přítomným v době předání zboží; datum nákupu
musí být prokázán prostřednictvím dokladu o
nákupu platného pro daňové účely a
vydávaného prodejcem.
Pro opravy musí být spotřebič doprovázen
dokladem o nákupu.
Tato záruka neovlivňuje spotřebitelská práva
vyplývající z Evropské směrnice 99/44/ES týkající
se některých aspektů prodeje a záruky
spotřebního zboží, práva, která by měl
spotřebitel uplatňovat vůči prodejci.
Tato záruka platí v zemích, které přistoupily k
Evropské směrnici 99/44/ES. Pro ostatní země se
uplatňují místní předpisy o zárukách.

CO ZÁRUKA POKRÝVÁ
Během záruky Polti zaručuje zdarma opravu
produktu s výrobní vadou a zákazník tedy není
povinen platit za práci ani materiály.
V případě neopravitelných vad může Polti
produkt zdarma nahradit.

Pro uplatnění záruky by měl zákazník navštívit
jeden z autorizovaných servisních center Polti
nebo kontaktovat zákaznickou podporu s
dokladem o nákupu od prodejce platným pro
daňové účely a obsahujícím datum zakoupení
produktu. Bez dokladu o nákupu a příslušného
data nákupu bude práce účtována. Doklad o
nákupu si uchovávejte po celou dobu trvání
záruky.

CO ZÁRUKA NEPOKRÝVÁ

• Jakoukoli závadu nebo poškození nevycházející
z výrobní vady.
• Jakoukoli závadu způsobenou nesprávným
použitím nebo použitím odlišným od toho, které
je uvedeno v návodu k použití, který je nedílnou
součástí kupní smlouvy o výrobku.
• Jakoukoli závadu vzniklou v důsledku vyšší moci
(požáry, zkraty) nebo způsobenou třetími
stranami ( nebo jejich zásahem).
• Poškození způsobené použitím neoriginálních
náhradních dílů Polti a opravy nebo úpravy
provedené zaměstnanci nebo servisními centry,
která nejsou autorizována společností Polti.
• Poškození způsobené zákazníkem.
• Díly (filtr, kartáč, hadice, baterie apod.)
poškozené použitím (spotřební zboží) nebo
běžným opotřebením.
• Jakékoliv poškození způsobené vodním
kamenem.
• Závady vzniklé nedodržením údržby/čištění dle
pokynů výrobce.
• Montáž neoriginálních příslušenství nebo
takových, která byla upravena nebo která nejsou
vhodná pro spotřebič.

Nesprávné použití a/nebo použití nevyhovující
pokynům pro použití a jakýmkoli dalším
varováním nebo pokynům obsaženým v tomto
návodu zruší záruku.

Polti nenese žádnou odpovědnost za přímé nebo
nepřímé poškození osob, věcí nebo zvířat
způsobené nedodržením pokynů uvedených v
tomto návodu k použití, pokud jde o varování
pro použití a údržbu výrobku.

Pro zobrazení aktuálního seznamu
autorizovaných servisních center společnosti
Polti navštivte webové stránky www.polti.cz.



AUTORIZOVANÝ SERVIS POLTI: 

Výhradní dovozce značky Polti pro ČR a SR: 

JM SERVIS s.r.o. 
Svépomoc 682 

391 02 Sezimovo Ústí 2 
Tel. +420 775 598 885

http://www.jm-servis.cz/kontakt/ 

POLTI.CZ 
Olbramovice, Veselka 48 

259 01 Olbramovice

INFOLINKA POLTI: +420 773 111 269 

prodej@polti.cz 

http://www.jm-servis.cz/kontakt/
http://www.jm-servis.cz/kontakt/
http://www.jm-servis.cz/kontakt/

